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Please apply painting in the same way on the right side as well.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.
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@Check with finger tp if design is loose

on base paper. If so, place it on
proper position on model and siide off
base paper leaving design on model

Fh—IDU &5 #4MUF  Correct Method for Applying Decals
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@®Move desiah to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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Inteated Sports Interational, One Meadowlands Plaza, Suite 1501, East Rutherford, NJ 07073 is the Licensing Representative for Cadillac Motor Car Division
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To compel both the high-speed cruising
on the highway and the rough road
running performance on rough paved
roads and unpaved country roads,
American cars are required to have large
body displacement engine with large
displacement Equipped with a tire with a
large flat rate and a soft suspension
incorporated. therefore, fuel consumption
is bad and small rotation does not work,
but it is made sturdy so that it will not
break even if it is treated somewhat
roughly.

American cars in the 1960s can deliver
maximum speeds approaching 200 km/h

eV

or gen ars, vehicles equipped
with V8 engines are advantageous in that
there is less shaking and turning from
large displacement to high rotation .The
driving performance of this era continued
the golden era of American cars, as there
was no car following the American-made

V8 engine equipped vehicle.




ATTENTION: GE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE MOINS DE
3 NOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
(CAUTION: NOT SUTABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.

CONTAS SALL PARTS.

NICHT FOR KINDER UNTER 36 MONATEN

ENTHALT KLEINE TELE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA
INFERIORE. Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.

'BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS.
(CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIROS MENORES DE 3
AROS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.
FORSIGTIGI IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR,
INDEHOLDER SMA DELE
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inésl pastique et du vens.
plastiques vides pour éviter tout  danger

No jamais wtiisor dadhésil ou du vermis pros dun flamme.
Utisor lo cinent avec modératon f ben ventle a o pendant le moriage.

WLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
@Studiare attentaments le isnuzioni prima del montaggio
Usare solo adosivo o verici per plastica
rappare o getare o buste di plastca wwole per evitare il pericolo di

per
@Non usare mai ladosivo 0 la vemice vicino ad una flamma.
@Utice sufiote adhesio y ventle bien fa habiacion durarie la consiuccon.
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@Enyice slamerte camerto plésioo y priras. gl xeesd "WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
bt s 1 do v veden NAGEONTTENT R “Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
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MTTRE, 3. GUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTEOX AT ONCE
PGS ENSTOBHHH U ETOTEMBNLNL. HCHLEOTTEL, WAL 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO SHARP.
FHOLSRETIERLTIK AL, E CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS

"

b 3 #DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*KOB TORMEMHCLB T LS, SIXKOBIKSBYET, AN, REEZEPOCANZL #DO NOT PUT ANY ADHESIVES ANDIOR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
TSN, IT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTO!

FESTAPOCASALAR, TCEARDATROALT, EHCHRLTEE L, 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PANTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF

*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.
*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER
1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

s.

EAEOEFHOLSRET 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHIL-
DREN.

NG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.

7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS
DO NOT USE IN CLOSED ROOM

INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL

L
WHEN USING ADHESIVES ANDIOR PAINTS:
TO AVOID POISONINGITOXIC.

COLLER ENSEMBLE RETIRER
INCOLLARE INSIEME SEPARARE
PEGAR JUNTO CORTAR
RABKAE—E LS

NICHT KLEBEN OFFNEN

Py LT RS, WYMo T RE L, EBLPERATEE .
Nl CEMENT TOGETHER I” REMOVE OPTIONAL
EBEN NACH BELIEBEN

N EELELT RO REBITLEL,
V‘ DO NOT CEMENT OPEN HOLE
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2 SETS NEEDED APPLY DECAL

WIRD DOPPELT BENOTIGT HIEAR ABZIEHBILD
FACULTATIF DEUX SETS NECESSAIRES APPLIQUER DECALCOMANIE
FACOLTATIVO NECESSARIE 2 SERIE APPLICARE DECALCOMANIE
OPCIONAL SE_NECESITAN DOS PIEZAS PONER CALCOMANIA
LIRS R A REEHIE 8 RS EAKEDE

NE PAS COLLER FAIRE UN TROU

NON INCOLLARE FORO APERTO

NO PEGAR HACER AQUJERO . X
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Ay HBRERAT SHIE. BTRREOA » FERHBLTI LD,
PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERING PLATED PARTS.
ENTFERNEN SIE BITTE DEN UBERZUG, BEVOR DIE GALVANISIERTEN TEILE ANGEBRACHT WERDEN.
NE PAS OUBLIER DENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FAIRE ADHERER LES PIECES REVETUES.
PER FAVORE, ASSICURIRE DI RIMUOVERE LA PLACCATURA PRIMA DI ADERIR | PEZZI PLACCATI
ASEGURARSE DE QUITAR EL PLATEADO ANTES DE ADHERIR LAS PARTES PLATEADAS.
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HITl in painting indication is the number of GSI Creos
Aqueous Hobby Color, while llis that of Mr. Color. Glue is
not included in this kit

H{ bel Bemalungshinweisen st die Nummer der
Aqueous - Hobby - Color von GSI Creos, wahrend Il den Ton der
Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Kiebstoffenthaten.

Sur le guide de peinture, H1] correspond au numéro de couleur
GS| Creos AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Il correspond
aMr. COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit

Hl nella indicazione della pittura é il numero della GSI
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Il e quello di
Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio.

H(1) en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI
Creos Aqueous Hobby Color, mientraslles el de Mr. Color.
El pegamento no esta incluido en el kit
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Please paint the left side as wel
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